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Tiꞌviꞌ ra ̱chaꞌanꞌ nia̱̱

1  1 Yuꞌu̱ Pablo, xiinꞌ Silvano, xiinꞌ Timoteo ndii, tiꞌviꞌ ndu̱ 
chaꞌanꞌ ndoꞌó, ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ Tesalónica, ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ 

yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo. 2  Na sa̱ñuꞌuꞌ va ̱na 
a ̱ndoꞌó, te ̱na ta̱xi ̱tu̱ a ̱ña ̱maniꞌ̱ ko̱o̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ.

Taxiꞌ Pablo ña ̱chiṉda̱ni Ndiosí, te ̱kaꞌán tu̱ ra ̱ña ̱
sa̱ndoꞌoꞌ a ̱ne ̱sandoꞌoꞌ ne ̱ndikún ic̱hiꞌ a̱

3  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ ndu̱, kuní a ̱ña ̱ta̱xi ̱ndu̱ ña ̱chiṉda̱ni Ndiosí 
sa̱kuuꞌ ic̱hiꞌ xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱. Xataꞌa̱n saa̱ ̱ndu̱ sa̱kanꞌ, kuac̱hi ̱ndii 
kuaꞌa̱n kuaꞌ̱nu̱ te ̱kuaꞌa̱n kuaꞌ̱nu̱ ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ Jesús, 
xiinꞌ ña ̱ndani ̱taꞌanꞌ ka ̱ndoꞌ̱ iꞌ̱iṉ kiviꞌ̱ kuaꞌa̱n. 4 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ 
na kaꞌán kuatiaꞌ ndu̱ nuu̱ꞌ iꞌ̱iṉ tiꞌ̱vi,̱ ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús, saa̱ ̱
kundieni ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ ña ̱sandoꞌoꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ndoꞌó, xiinꞌ 
sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ ña ̱xandiiꞌ̱ nia̱ ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ. Te ̱kaꞌán tu̱ ndu̱ saa̱ ̱viꞌ̱ iṉi ̱
ndo̱ꞌ xini ndoꞌ̱ Jesús kiiꞌ̱ ndoꞌoꞌ ndoꞌ̱ sa̱kanꞌ.

5 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kundieni ndoꞌ̱ ña ̱ndoꞌoꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, niaꞌá 
a ̱ña ̱xachuunꞌ nda̱ku Ndiosí, te ̱xataꞌa̱n ku̱ndie̱e̱ ̱ndoꞌ̱ miiꞌ 
xaꞌndia chuunꞌ a,̱ sa̱kanꞌ na ndoꞌoꞌ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ viṯiṉ. 6  Te ̱
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xachuunꞌ nda̱ku Ndiosí ndii, sa̱ndoꞌoꞌ a ̱ne ̱sandoꞌoꞌ 
ndoꞌó jaa̱̱nꞌ. 7 Te ̱ndoꞌó, ne ̱ndoꞌoꞌ viṯiṉ ndii, ta̱xi ̱a ̱ña ̱na̱ndieeꞌ̱ 
ndo̱ꞌ xiinꞌ ndu̱ kiiꞌ̱ saṯuví xiinꞌ miiꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús ndee̱ ̱ndiv̱iꞌ 
xiinꞌ kuaꞌaꞌ̱ ángele, ña ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ a.̱ 8  Te ̱kix̱iṉ a ̱tei̱ṉ ñuꞌu̱ 
ndatin, te ̱sa̱ndoꞌoꞌ a ̱sa̱kuuꞌ ne ̱xïni yoo Ndiosí, ne ̱nï ̱kandixaꞌ 
tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo. 9 Ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ku̱ndoꞌ̱o̱ nia̱ ̱

Tu̱tu̱ ña ̱uvi ̱ña ̱ni ̱keꞌ̱i ̱San Pablo 
kuaꞌaṉ ndaꞌ̱aꞌ ne ̱iṉi ̱xini Jesús, 

ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ Tesalónica
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ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱ saa̱ ̱a ̱kiiꞌ̱ sa̱kanꞌ, te ̱tä̱xi ̱a ̱ña ̱ku̱ndie̱e̱ ̱nia̱ ̱
xiinꞌ a.̱ Ni ̱ndee̱ ̱tä̱xi ̱tu̱ a ̱ku̱ndie̱e̱ ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ ndaṯu̱nꞌ 
kooꞌ chukuuꞌ a.̱ 10 Sa̱kanꞌ saa̱ ̱a ̱kiiꞌ̱ xaa ̱kiviꞌ̱ ña ̱na̱ndiḵoꞌ a ̱
jaa̱̱nꞌ, te ̱koṯo̱ kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱nduuꞌ kuenta a,̱ te ̱na̱nda̱ni ̱
tu̱ nia̱ ̱ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ Te ̱ku̱ndie̱e̱ ̱tu̱ ndoꞌó iḵanꞌ xiinꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱ndie̱e̱ ̱yu̱ꞌuꞌ ndu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱.

11 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kaꞌán te ̱kaꞌán ndu̱ xiinꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ 
te ̱ku̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ ne ̱xataꞌa̱n xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n ña ̱ni ̱ka̱na ̱a ̱ndoꞌó, te ̱
xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ a ̱na sa̱xinú a ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱kuní ndoꞌ̱ saa̱ ̱ndoꞌ̱, 
xiinꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ Jesús. 
12  Te ̱xiinꞌ ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ jaa̱̱nꞌ naṯii̱ṉ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo ña ̱tiinꞌ 
kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱naṯii̱ṉ tu̱ ndoꞌó ña ̱tii̱ṉ kaꞌnuꞌ jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ 
a ̱ña ̱kundani ̱mii̱ꞌ Ndiosí xiinꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo ndoꞌó.

Xiꞌ̱na ̱ka ̱te ̱nia̱ꞌ̱a kix̱iṉ, sa̱kanꞌ te ̱kix̱iṉ Jesús

2  1 Te ̱viṯiṉ kaꞌa̱n ndu̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱na̱ndiḵoꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ 
Jesucristo xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ saa̱ ̱naṯaꞌanꞌ eꞌ̱ xiinꞌ a.̱ Ña̱ni ̱taꞌanꞌ 

ndu̱, xikán ndu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ 2  ña ̱tä̱xi ̱ndoꞌ̱ ña ̱sa̱ndiꞌni ̱ne ̱yiviꞌ̱ 
ndoꞌó, ni ̱ndee̱ ̱kü̱yiꞌ̱vi tu̱ ndoꞌ̱ saa̱ ̱nia̱ ̱naaꞌ kaꞌán nia̱ ̱ña ̱ni ̱
saṯuví Espíritu Ndiosí nuu̱ꞌ nia̱ ̱ña ̱xa ̱ni ̱kix̱iṉ tu̱ku̱u̱ xto̱ꞌo̱ 
eꞌ̱ Jesús, uun naaꞌ kaꞌán ndo̱so̱ꞌ nia̱ ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ, uun naaꞌ kaꞌán 
nia̱ ̱ña ̱ni ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱ii̱ṉ tu̱tu̱ ndaꞌ̱aꞌ nduꞌu̱ ña ̱kaꞌán xaꞌaꞌ̱ ña ̱
jaa̱̱nꞌ ndii. 3  Tä̱xi ̱ndoꞌ̱ ku̱ni ̱xaꞌanꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ ndoꞌó xiinꞌ 
ndee ka ̱nuu̱ꞌ ña ̱xini xaꞌanꞌ. Kuac̱hi ̱ndii, kiiꞌ̱ kuní ka ̱xaa ̱
kiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, xiꞌ̱na ̱ka ̱kiviꞌ̱, ña ̱na̱kuita ̱teiꞌ kuaꞌaꞌ̱ va ̱ne ̱
yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí, xaa,̱ xiinꞌ ña ̱tuvi ̱te ̱xäaꞌ kuenta kuuꞌ tu̱ꞌu̱n 
ndei̱ꞌ Ndiosí. Te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, te ̱xa ̱yoo ndoṉ̃uꞌuꞌ xac̱hiꞌ nduuꞌ 
ra.̱ 4 Kuac̱hi ̱ndii xikuitaꞌnú ra ̱nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱kaꞌán ne ̱yiviꞌ̱ 
nduuꞌ ndiosí, xiinꞌ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱xakaꞌnuꞌ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱ndee̱ ̱
tix̱iṉ yu̱kunꞌ kaꞌnuꞌ Ndiosí ndaꞌ̱ni ̱ra ̱ku̱nduꞌu̱ꞌ ra,̱ te ̱kaꞌa̱n ra ̱
ña ̱xa ̱Ndiosí nduuꞌ mii̱ꞌ ra.̱ 5 Te ̱na̱kaꞌ̱anꞌ ndoꞌ̱ ña ̱xa ̱ni ̱kaꞌa̱n 
i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ te ̱jaa̱̱nꞌ kiiꞌ̱ ni ̱nduꞌu̱ꞌ i ̱tei̱ṉ ndoꞌ̱. 6  Xiní kaxiꞌ 
ndo̱ꞌ ña ̱yoo ii̱ṉ ña ̱nakasi te ̱jaa̱̱nꞌ te ̱säṯuví xiinꞌ miiꞌ ra ̱ndee̱ ̱
kiiꞌ̱ xaa ̱kiviꞌ̱ ña ̱kuní a ̱saa̱ ̱ra ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ. 7 Kuac̱hi ̱ndii xa ̱ni ̱xaꞌ̱aꞌ 
xachuunꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ ña ̱ndiv̱aꞌ̱a,̱ ña ̱yoo siꞌ̱e jaa̱̱nꞌ, ndee ña ̱kuní 
ku̱ndiaꞌa ̱ndiꞌ̱i ̱ña ̱nakasi ñaꞌ̱aꞌ kuiṯiꞌ̱ te ̱tuvi ̱a.̱ 8  Te ̱sa̱kanꞌ te ̱tuvi ̱
te ̱xäaꞌ kuenta kuuꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí jaa̱̱nꞌ, te ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ ndii, 
kaꞌ̱niꞌ̱ ñaꞌ̱aꞌ a ̱xiinꞌ tachiꞌ̱ yu̱ꞌuꞌ a,̱ te ̱sa̱ndoṉ̃uꞌuꞌ xac̱hiꞌ ñaꞌ̱aꞌ a ̱
xiinꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ ndaṯu̱nꞌ kooꞌ chukuuꞌ a ̱ña ̱kix̱iṉ xiinꞌ a.̱ 9 Te ̱kiiꞌ̱ 
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tuvi ̱te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱sa̱kuisoꞌ chuunꞌ ñaꞌ̱aꞌ te ̱saa̱ ̱ra ̱
kuaꞌaꞌ̱ nuu̱ꞌ chu̱u̱n kaꞌnuꞌ sikiꞌ, xiinꞌ kuaꞌaꞌ̱ ña ̱niaꞌá sikiꞌ, xiinꞌ 
kuaꞌaꞌ̱ ña ̱vixi sikiꞌ ña ̱nandani ̱ne ̱yiviꞌ̱. 10 Te ̱tii̱ṉ ra ̱sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ 
ña ̱xini xaꞌanꞌ kiṉi ̱va,̱ te ̱ku̱ni ̱xaꞌanꞌ ra ̱ne ̱kuaꞌa̱n ic̱hiꞌ viꞌ̱e ̱
ndia̱y̱aꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nï ̱kuní nia̱ ̱ka̱ndix̱aꞌ nia̱ ̱ña ̱ndix̱a ̱te ̱kaku̱ 
nia̱ ̱nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱nia̱.̱ 11 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na tiꞌ̱viꞌ Ndiosí ii̱ṉ ndie̱e̱ꞌ̱ ña ̱
ku̱ni ̱xaꞌanꞌ ndie̱e̱ꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ te ̱ka̱ndix̱aꞌ nia̱ ̱ña ̱xini xaꞌanꞌ jaa̱̱nꞌ, 
12  sa̱kanꞌ na kaṯunꞌ Ndiosí sa̱kuuꞌ ne ̱nï ̱ka̱ndix̱aꞌ ña ̱ndix̱a,̱ süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱xta̱ni ̱ka ̱nia̱ ̱xaaꞌ nia̱ ̱ña ̱nia̱ꞌ̱a.

Kuiṯa ̱niꞌ̱i ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús
13  Ndisu̱ ndoꞌó, ña̱ni ̱taꞌanꞌ ndu̱, ne ̱ndani ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús 

ndii, kuní a ̱ña ̱ta̱xi ̱naa taxiꞌ ndu̱ ña ̱chiṉda̱ni Ndiosí xaꞌaꞌ̱ 
ndo̱ꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱ni ̱na̱ka̱xiṉ a ̱ndoꞌó ndee̱ ̱ña ̱nu̱uꞌ te ̱kaku̱ 
ndo̱ꞌ xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ Espíritu Santo, ña ̱xaaꞌ sa̱kanꞌ, te ̱nduuꞌ 
ndo̱ꞌ ndiṯia̱ ̱Ndiosí, xiinꞌ ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ ña ̱ndix̱a.̱ 14 Xaꞌaꞌ̱ 
a ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱ka̱na ̱Ndiosí ndoꞌó xiinꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ña ̱ni ̱kaꞌa̱n 
ndo̱so̱ꞌ ndu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ te ̱ku̱ndie̱e̱ ̱na ndo̱ꞌ miiꞌ ndaṯu̱nꞌ kaaꞌ, miiꞌ 
yoo xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo. 15 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ ndu̱, sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kuiṯa ̱
niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱ni ̱say̱aꞌá ndu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱ka̱ka ̱nda̱ku tu̱ 
ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ a,̱ naaꞌ nduuꞌ a ̱ña ̱ni ̱kaꞌa̱n xiinꞌ yu̱ꞌuꞌ ndu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, 
uun naaꞌ nduuꞌ a ̱ña ̱ni ̱keꞌ̱i ̱ndu̱ nuu̱ꞌ tu̱tu̱.

16  Te ̱mii̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo xiinꞌ yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí, ña ̱nduuꞌ 
ña ̱ndani ̱yooꞌ, te ̱ni ̱ta̱xi ̱mii̱ꞌ a ̱ña ̱sa̱kiꞌví a ̱yooꞌ ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱
kiviꞌ̱, te ̱ni ̱ta̱xi ̱tu̱ a ̱ña ̱ndiatuꞌ iṉi ̱vaꞌ̱a ̱eꞌ̱, 17 na sa̱ndie̱ṉi na tu̱ 
a ̱nimá ndoꞌ̱, te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ tu̱ a ̱ndoꞌó xiinꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱saa̱ ̱
ndo̱ꞌ, uun ña ̱kaꞌa̱n ndoꞌ̱.

Xikán Pablo ña ̱kaꞌa̱n nia̱ ̱xiinꞌ Ndiosí te ̱kiku̱ ka ̱tu̱ꞌu̱n a̱

3  1 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ ndu̱, miiꞌ ndiꞌiꞌ ndo̱so̱ꞌ yoꞌoꞌ kaꞌán ndu̱ xiinꞌ 
ndoꞌ̱ ña ̱kaꞌa̱n va ̱ndoꞌ̱ xiinꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ndu̱ te ̱yachi ̱kiku̱ 

tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱, te ̱naṯii̱ṉ kaꞌnuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ a ̱ndee̱ ̱naa 
ni ̱naṯii̱ṉ ndoꞌó a.̱ 2  Te ̱kaꞌa̱n tu̱ ndoꞌ̱ xiinꞌ Ndiosí ña ̱sa̱kakú a ̱
nduꞌu̱ nuu̱ꞌ ne ̱nia̱ꞌ̱a. Kuac̱hi ̱ndii süu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ iṉi ̱xini 
Jesús. 3  Ndisu̱ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ ndii, xachuunꞌ nda̱ku a,̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ 
sa̱ndie̱ṉi a ̱ndoꞌó, te ̱koṯo̱ tu̱ a ̱ndoꞌó nuu̱ꞌ ña ̱ndiv̱aꞌ̱a.̱ 4 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱ii̱ṉ nduuꞌ eꞌ̱ xiinꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús ndii, iṉi ̱ndu̱ ña ̱sa̱xinú ndo̱ꞌ 
ña ̱ni ̱kaꞌa̱n ndu̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ, te ̱kuaꞌa̱n naa kuaꞌa̱n ndoꞌ̱ ña ̱saxinú 
ndo̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 5 Te ̱na chiṉdie̱e̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ ndoꞌó, te ̱ku̱ndani ̱ka ̱

2 Tesalonisenses 2 ,  3 
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ndo̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱ saa̱ ̱niiꞌ ndani ̱Ndiosí sa̱kuuꞌ eꞌ̱, te ̱na ta̱xi ̱tu̱ a ̱
ndie̱e̱ꞌ̱ ndoꞌ̱, te ̱sa̱ndie̱ṉi xiinꞌ miiꞌ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ tu̱ndoꞌoꞌ̱ naa ni ̱
xa̱ndie̱ṉi xiinꞌ miiꞌ Cristo nuu̱ꞌ ña ̱ni ̱ndoꞌ̱o̱ a.̱

Kaꞌán Pablo ña ̱kuní a ̱sac̱huunꞌ eꞌ̱ te ̱ku̱tia̱̱ku̱ eꞌ̱
6  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo kaꞌán 

chuunꞌ ndu̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ ña ̱ku̱siinꞌ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱suxa̱nꞌ, ne ̱
ndikún ic̱hiꞌ Jesús, ne ̱xïkaꞌ saa̱ ̱ni ̱sa̱niaꞌá ñaꞌ̱aꞌ ndu̱. 7 Kuac̱hi ̱
ndii xiní mii̱ꞌ ndoꞌó saa̱ ̱ku̱ndiku̱n ndoꞌ̱ xataꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ndu̱ 
kiiꞌ̱ ni ̱yoo̱ ndu̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ, nï ̱nduu̱ ndu̱ te ̱suxa̱nꞌ kiiꞌ̱ sa̱kanꞌ. 
8  Te ̱ni ̱ndee̱ ̱nï ̱xa̱xiꞌ̱ soꞌ̱o̱ ndu̱ ñaꞌ̱a ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii ndu̱viꞌ xiinꞌ ñu̱u ni ̱xac̱huunꞌ uꞌvi ̱ndu̱, sa̱kanꞌ ña ̱nï ̱kuni ̱
ndu̱ sa̱ndoꞌoꞌ ndu̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ndoꞌó. 9 Ni ̱xaa̱ ̱ndu̱ sa̱kanꞌ teeꞌ̱ 
ndee xataꞌa̱n ña ̱ta̱xi ̱ndoꞌó ña ̱xaxiꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ka̱xiꞌ̱ ndu̱. Ndisu̱ nï ̱
kuni ̱ndu̱ sa̱kanꞌ te ̱ku̱ndiku̱n ndoꞌ̱ ic̱hiꞌ ña ̱ni ̱niaꞌa ̱ndu̱ jaa̱̱nꞌ. 
10 Kuac̱hi ̱ndii sa̱kanꞌ tu̱ kiiꞌ̱ ni ̱yoo̱ ndu̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ ndii, ni ̱kaꞌa̱n 
chuunꞌ ndu̱ ña ̱naaꞌ yo̱o̱ ka ̱küni sac̱huunꞌ ndii, na kü̱xi ̱tu̱ 
nia̱.̱ 11 Kuac̱hi ̱ndii ni ̱xiṉi ̱ndu̱ kuento ña ̱yoo sav̱a ̱ne ̱suxanꞌ 
tei̱ṉ ndoꞌ̱, te ̱küni sac̱huunꞌ nia̱ ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ nuu̱ꞌ chu̱u̱n, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii chiꞌniꞌ xiinꞌ mii̱ꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ ña ̱xaaꞌ tu̱ku̱ ne ̱yiviꞌ̱ miiꞌ kö̱oꞌ̱ 
kanaꞌ ñaꞌ̱aꞌ. 12  Te ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kaꞌán chuunꞌ ndu̱ xiinꞌ nia̱,̱ te ̱
kani tu̱ ñaꞌ̱aꞌ ndu̱ kuento xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱sa̱kuisoꞌ chuunꞌ xtoꞌ̱o̱ 
eꞌ̱ Jesucristo nduꞌu̱, ña ̱na sac̱huunꞌ maniꞌ̱ nia̱,̱ te ̱ku̱tia̱̱ku̱ nia̱.̱ 
13  Te ̱ndoꞌó, ña̱ni ̱taꞌanꞌ ndu̱, na xäv̱i ndoꞌ̱ ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ ña ̱vaꞌ̱a.̱

14 Saa̱ ̱ndoꞌ̱ kuenta naaꞌ yo̱o̱ sav̱a ̱ne ̱küni ka̱ndix̱aꞌ ña ̱kaꞌán 
ndu̱ nuu̱ꞌ tu̱tu̱ yoꞌoꞌ, te ̱kïꞌ̱iṉ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ xiinꞌ nia̱,̱ sa̱kanꞌ te ̱
ku̱kaꞌ̱a̱n nuu̱ꞌ nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱xaaꞌ nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ. 15 Ndisu̱ kü̱nda̱siꞌ ñaꞌ̱aꞌ 
ndo̱ꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kaꞌa̱n maniꞌ̱ ndoꞌ̱ xiinꞌ nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ne ̱iṉi ̱
xini xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ xiinꞌ eꞌ̱ nduuꞌ nia̱.̱

Tiꞌviꞌ Pablo chaꞌanꞌ soꞌo̱ꞌ ndiꞌiꞌ
16  Te ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱, ña ̱taxiꞌ ña ̱maniꞌ̱, na ta̱xi ̱na ña ̱maniꞌ̱ a ̱ko̱o̱ 

xiinꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌ̱ saa̱ ̱kiviꞌ̱ xiinꞌ a̱maa̱ ̱ka.̱ Te ̱na ko̱o̱ na a ̱xiinꞌ 
sa̱kuuꞌ ndoꞌ̱. 17 Yuꞌu̱, te ̱nduuꞌ Pablo, keꞌi i ̱xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ mii̱ꞌ i ̱
chaꞌanꞌ ndo̱ꞌ. Sa̱kanꞌ xaaꞌ i ̱xiinꞌ sa̱kuuꞌ tu̱tu̱ ña ̱keꞌi i ̱te ̱niaꞌá 
i ̱ña ̱yuꞌu̱ ni ̱keꞌ̱i ̱i ̱a.̱ Sa̱kanꞌ keꞌi yuꞌu̱. 18  Na sa̱ñuꞌuꞌ na xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ 
Jesucristo sa̱kuuꞌ ndoꞌó. Sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a.̱ 
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